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nis oraculis in privilegiis praestandis minime denegetur. Igitur 
quia postulasti a nobis, quatenus denominata monasteria, quae 
in loca suprascripta Theodora gloriosa femina construxit, privi­
legii 1) sedis apostolicae infulis decorentur, ut sub iurisdictione 
sanctae nostrae, cui Deo auctore deservimus, aecclesiae con­
stituta, nulli alterius aecclesie iurisdictionibus submittantur. 
Pro qua re piis tuis desideriis faventes2), hac 3) nostra auctori­
tate, id quod exposcitur effectui mancipamus. Et ideo omnem 
cuiuslibet aecclesiae sacerdotem in praefatis monasteriis dicti­
onem 4) quamlibet habere hac5) auctoritate praeter sedem 
apostolicam prohibemus. Ita ut6) nisi ab abbate 7) praefatorum 
monasteriorum fuerit invitatus, nec missarum ibidem sollemp­
nitatem quispiam presumat omnimodo8) celebrare. Sed si 
abba obire contingerit, non extraneum sed fratrum unum ex 
congregatione eligentes, quem aptum praeviderint, invitatus 
aepiscopus ordinetur. Si et idoneum minime habuerint, in­
quirentes, ubi aptum repperire potuerint, et hunc eligentes, 
ut praelatum ab eis invitatus aepiscopus ordinare debeat; 
ut profecto9) iuxta id, quod subiecti apostolici privilegii con­
sistunt, inconcusse dotandus permaneat, constituentes per huius 
preceptionis nostrae paginam10) atque interdicentes omnibus 
omnino cuiuslibet aecclesie presulibus vel cuiuscunque digni­
tatis praeditis 11) potestate sub omnipotentis Dei nostri iudicio, 
constituti a nobis praefatis monasteriis indulti quolibet modo 
existere temerator. Bene valete.

Vorstehendes Privileg entnahm ich der Handschrift XIV,52 
(fol. 296) der Barberinischen Bibliothek zu Rom (vgl. Archiv 
XII, 381 und Neues Archiv III, 154). Dieser Codex, der die 
Collectio canonum des Cresconius enthält, ist in das VIII. Jahr­
hundert zu setzen; aber freilich die Hand, welche das Privileg 
Gregors schrieb, gehört keiner so frühen Zeit an. Dieses 
bildet einen Theil eines Addidamentum, welches um die Mitte 
des XI. Jahrhunderts auf die letzten Seiten der Handschrift 
nachgetragen wurde.

Der Text unseres Privilegs ist, um dies sofort vorauszu­
schicken, der der Formel XXXII. des Liber diurnus (ed. 
Rozière p. 58), d. h. mit Ausnahme zweier Sätze, die ich oben 
durch cursiven Druck ausgezeichnet habe. Nach jener Formel 
des Liber diurnus habe ich denn auch den an mehreren Stellen 
corrumpierten Wortlaut herstellen zu müssen geglaubt. Sehen 
wir nun hier von jenem cursiven Zusatz, der uns später be-

1) ‘privilegiis’ Hs. 2) ‘favente’ Hs. 3) ‘ac’ Hs. 4) ‘dictione’ Hs. 
5) ‘hac’ fehlt Hs. 6) ‘ut’ fehlt Hs. 7) ‘nisi abbas’ Hs. 8) ‘om­
nino’ Hs. 9) ‘praefecto’ Hs. 10) ‘pagine’ Hs. 11) ‘dignitate prae­
ditus’ Hs.


